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Բանասիրական գիսւ. թեկնածու

ՆՇԽ Ա ՐՆ ԵՐ ՍՏԵՓԱՆՈՍ ՍՅՈԻՆԵՑՈԻ 
ՀՈԲԻ ԵՎ ԴԱՆԻԵԼԻ ՄԵԿՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻՑ

Հա յ միջնադարյան մատենագրության մեծանուն աշխատավորներից է այս 
հեղինակը: Ապրել ե  գործել է Ը  դարում /+ 7 3 5 / .  թողել աստվածաբանական 
բավական պատկառելի ժառանգություն1, որի' մեջ կարևոր տեղ է զբաղեցնում 
մեկնաբանականը: Ն ա  ոչ միայն հեղինակել, ա յլև, ուսումնագիտական նպա­
տակներից ելնելով, հունարենից թարգմանել է Ելից, Ղևւոացվոց, Հոբի2 , ինչպես 
երևում է , խմբագիր մեկնություններ, որոնց երբեմնի գոյության մասին ձեռագիր 
մատյանները պահպանել են սոսկ անորոշ ակնարկներ: Բարեբախտաբար 
ամենակուլ ժամանակի ճիրաններից ձերբազատվել և  մեզ են հասել Ստեփանոս 
Սյունեցու Քառավետարսւնի3, Արարածոց4 , Հոբի, Դանիելի և  Եզեկիելի ամբող­
ջական և հատվածական մեկնությունները: Հիշված միավորներից ամբողջական 
են միայն առաջինն ու վերջինը:

Հոբի և  Դանիելի մեկնություններից մեզ հասել են լոկ առանձին հատվածներ, 
որոնք պահպանվել են զանազան ժողովածուներում: Հա յ միջնադարի մեկնո­
ղական գրականության մեջ այս երկերի վայելա ծ հեղինակության մասին է 
վկայում այն իրողությունը, որ դրանք օգտ ա գործվել են վարդւսն Արևելցու 
Դանիելի և վանա կա ն վարդապետի Հոբի մեկնության մեջ: Հոբի մեկնության 
պահպանված հատվածը վերջից թերի մի ընդօրինակության հիման վրա 
հրատարակել է  հ. Ք . վրդ. Չրաքյանը Իսիքեոս Երուսաղեմացու Հոբի մեկնության 
հայերեն թարգմանության հրատարակության հավելվածում5 :

Այժմ ներկայացվող բնագիրը կազմել ենք հիմք ընդունելով Մաշտոցի անվան 
Մատենադարանի թիվ 1981 ձեոագիրը . / = А / ,  ուր նյութն /թ . 2 0 8 ա -2 0 9 ա / 
ամբողջական է : Այն համեմատված է  տպագրի /= В /  հետ:

Դանիելի մեկնության Ա միավորն անտիպ է : Ա յն հրատարակվում է  մեզ 
հայտնի միակ ընդօրինակության հիման վրա , համաձայն Մաշտոցի անվան 
Մատենադարանի թիվ 1007 ձեռագրի /թ . 174ա- 177ա /: Մեկնության Р  միավորը 
քա ղվա ծ է վ ա ր դա ն Արևելցու Դանիելի մարգարեության խմբագիր մեկնու­
թյունից6:

Տե՛ս Մ. վրդ. Դրիգորյան, Ստեփանոս Սյունեցի, Ռեյրութ, 1958, նույնի՝ ճշտումներ ել 
յսսելոսսծք Ստեփանոս Իմաստասէր Սիւնեցւպ կենսագրութեան եւ գրութեանց 
մասին, «Հանդէս ամսօրեայ», 1966, էշ 438-459, նաև' Ն . արք. Պողարեան, Հայ 
գրողներ, Երուսաղէմ, 1971, էշ 112-115:

2«Իսիքիոսի երիցու Երուսաղեմացւոյ Մէկնութիւն Ցոբւսյ», աշխատ, հ. Քէրոբէ վրդ.
Չրաքեան, վենետիկ, 1913, ներածություն:

^Ստեփանոս Սիւնեցի, Մեկնույ*իւն Չորից Ավետարանչաց, աշխատ. Գարեգին 
Կաթողիկոս Հովսեփյանի, Երևան, 1993:

4Ս\ վրդ. Գրիգորեան, նորայայտ հատուած մը Ստեփանոս Սիւնեցւո] Արարածոց 
մեկնոլթենէն, «Հանդէս ամսօրեայ», 1964, էշ 132-142:

5Տե4ւ Ծնթ. 2, էջ 302-310 տողատակ:
^«Արդիւնաւոր եւ սուրբ վարդապետին վարդանայ սակաւ ինչ վաստակ ի սուրբն 

Դ ա նիէլ», տե'ս «Մեկնութիւն սրբոց երկոտասան մարգարէից, արարեալ 
երանելւպն Ներսիսի Լամբրոնացւոյ...», կ . Պոլիս, 1825, էշ 260:
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Ստորև ներկայացնում ենք օգտագործված ձեռագրերի համառոտ նկարա­

գրությունը.

Տ 5 3 Լ Տ ո :  Ժամանակ' ԺԱ -ԺՌ  դդ: Վ ա յր' Հոոոմայր Ո :  Գ րիչ' Աոաքել: 
Ստացող Հովհւսնես քհն.: Թերթ' 466: Նյութ' թուղթ: Գրություն' երկսյուն: Գիր' 
թ ո ր գ ի ր : Տող ' 25: Բնագիրը' թ. 174ա-177ա: Բնագրական առանձնահատկու­
թյուններ' բառավերջին յ  ֊ի  բացակայություն /Նաբուգոդոնոսորա, նոցա. զսա. 

բայց' ի վերա յ/:

Թիվ 1981

ժողովածու: ժա մա նա կ' Ժ Դ  դ.: Գ րիչ' Կյուրակոս, Հովհաննես, Մուխթիկ: 
Թերթ' 259: Ն յութ ' թուղթ: Գրություն' միասյուն: Գ իր' բոլորգիր: Տ ո ղ ' 18-29: 
Բ նա գի րը ' թ- 208ա -209ա 7 : Բ նա գրա կա ն ա ռա նձնա հ ա տ կութ յո ւններ ' յ 
կիսաձայնի բացակայություն, բաոավերշին յ  ֊ի  բացակայություն: «Հր ե շտ ա կ » 
բառի երկձև գրություն' «հ ր շտ ա կ »: Վ ^ շ ի ն ս  ավելի հաճախ հանդիպում է 
հնագույն ձեոագրերում7 :

ՍՏԾՓԱՆՈՍԻ' ՄԵԿՆՈԻԹԻԻՆ ԵԻ ՍԿԻԶԲՆ ՅՈԲԱՅ

«Ա յր մի էր1 յԱւսիտ աշխարհի, որում անուն էր Ցոբ1* » :
Ցա զգէն Աբրահամու էր երանելի նահատակն' երրորդ կամ չորրորդ 

Ցեսաւայ, եղեւ ի ժամանակս Մովսեսի, քանզի թէպէտ եւ էր Մովսէս հինգերորդ ի 
Յակոբայ, սակայն յաղագս բազմակեցութեան իւրոյ Ցոբ եհաս ի ժամանակս 
Մովսիսի, թուի թէ եւ յելս որդւոցն Իսրայելի յԵ գիպ տ ոսէ: Ա յդ' յա ղա գս 
ազգահամարութեան եւ ժամանակացն: Իսկ յաղագս շարագրելոյ զնահատա- 
կութիւն սորա ոմանք զՄովսէս մարգարէ ասեն, թէ գրեաց զպատմութիւն Ցոբա յ, 
եւ այլք թէ' Սողոմոն գրեաց, եւ այլք դարձեալ յԵզրէ ասեն, որ զսւմենւսյն զՀին 
Կտակարանսն յետ գերութեան աւանդեաց ժողովրդնանն^, նոյնպէս եւ զՑոբա յն: 
Իսկ ինձ կարծի Սողոմոնիի գոլ, վասն զի նկարագիրդ առակակւսն է , որպէս եւ 
ամենայն շարագիրքն Սողոմոնի: Եւ այլք դարձեալ զԵրեմիաէ ասեն, թ է  գրեաց, 
իսկ զՄովսէս եւ զԵրեմիա եւ զԵզր ոչ գտանեմ նկարագրով այսու վարեւսլ^, 
բայց թէ նոցա է եւ թէ® այլոյ ուրուք' ոչ է հարկ գիտել, այլ զայս գիտեմք, զի 
աստուածազգեստ^ա արանց գրեալ է զպատմութիւնս. ապա թէ ոչ ուստի՞ յիշէր 
աոաքեալն զնահատակութիւն® սորա ', որ ասէ. « Ջհամբերութիւն Ցոբայ լուարուք 
եւ զկատարումնն Տեաոն տ եսէք2 » :  Եւ Եզեկիէլ ի մարգարէանալն յիշեաց ընդ 
Նոյի եւ ընդ Դանիէլի. « Ա զ գ  մի,- ա սէ,- յորոյ վերայ ածեմ ես զայս ինչ չարիս: 
Թ է եւ են ի միշի նոցա Ցոբ եւ Ն ո յ եւ Դ ա նիէլ զանձինս իւրեանց միայն 
ա պ րեցուսցեն^ » :  Բայց զգերեզմանն Ցոբա յ այժմ յԱ րա բիա  ցուցանեն, եւ 
զտեղին, յորում նստէր ի հարուածսն:

«Ե ւ  էր այրն Ցոբ ճ շմ ա ր ի տ ^ *», վասն ոչ գտանելոյ ի նմա ստութիւն, 
«ա ստ ուա ծա պ ա շտ », քանզի հնարաւոր է լինել «ա ր դա ր, ա նա րա տ », որպէս 
բազումք եղեն ի հեթանոսաց, այլ ոչ' «աստուածապաշտ»:

«Ե ւ  իբրեւ եղեւ աւր այս, եւ ահա եկին հրեշտակք Աստուծոյ կալ առաջի 
Տեաոն. եկն եւ սատանայ ընդ նոսա®*»:

Ձեռագրերի նկարագրությունն ըստ «Ցուցակ Տեռագրաց Մաշտոցի անվան մատե­
նադարանի», Հտ. Ա, կազմեցին 0 .  Եզականը, Ա. Զեյթունյան, Փ . Անթաբյան, 
խմբագրությամբ Լ. Խաչիկյանի, Ա. ՄՕացսւկանյանի, Երևան, 1965, էշ 457, 689-690:

•7
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Աստուած անտեսանելի է բնութեամբ, անորակ եւ անքանակ եւ սւեղեաւ ոչ 
պարփակի, այլ* աո ամենայն8 եւ հուպ ւամենեսեան ի սուրբսն, որպէս պարսւ է 
տանել նոցա եւ յանսուրբս, ըստ նոցին արժանեացն: Եւ հրամաէ սրբոցն անճաո 
ձայնիւն, այսինքն' գիտութեամբ սպասաւորել հաճոիցն^ իւրոց, որպէս աոնէին եւ 
առնեն հրեշտակք ու մարդիկ' նմանք մարգարէիցն եւ աոաքելոցն: Իսկ չարին 
հրաման տալ ասի թոյլ տալն, զի աոանց այսմ անհնար է նոցա գործել ինչ կամ 
վնասել զոք հոգւով կամ մարմնով: Գա լ. ասի, ընդ հրշտակս աոաշի Տեա ոն, 
վասն զի ոչ է տեղի տեսանելի կամ անտեսանեւի, որ թ ա գչի*0 ի Նմա նէն եւ ի 
նախախնամական գիտ ութէնէն Աստուծոյ: Արդ. թ էպ էտ 11 ի վեոնա գոյն1ճ 
տեղիսն ոչ ելսւնէ, ուր հրեշտակքՈ եւ քերովբէքն1^ եւ սերովբէքն14 , սակայն 
յորում տեղւոշ եւ է, ոչ կարէ թսպչել յաստուածային տեսութէնէն:

«Ա ոա շի Տեաոն սսփ գալ եւ դեգերել մնւպ. թերեւս թոյլ տացէ փորձաթիւնս 
ածել ի վերայ մարդկւսՈ, զի թերեւս փորձսւնաւք կարասցէ վրիպեցուցանել եւ 
ընկենուլ յաստուսւծպւսշսւութենէ: Ա րդ, կւսմէր կորուսւսնել զերսւնելին 
փորձանսոք, եւ ոչ կարաց, վասն զի ոչ էր թողացուցեալ յԱստուծոյ15: Գիտէր եւ 
ամենագետն զխորհուրդս չարին, հրաման ետ ածել ի վերայ Յոբա յ զփորձաթխն, 
զի ցուցցի հանդէս նսւհսաււսկին: Եւ գիտացեալ բանսարկուին, թէ թոյլ ետ նմա 
փորձել զ Յ ո բ ' վարձեաց գնա  նախ արտաքին ստացուածովքն16. կորստեամբ 
ուստ երա ցն եւ է|ոատերացն ել ապա' մարմնույն զա նա զա ն եւ զա զիր 
չարչարւսնսոքն: 1յւ զայս ամենայն այսպէս իմասցուք, զոր այլապէս ձեւացոյց 
չարագիւտն վսւսն մերա իմանալոյ. գալն հրեշտակաց աոաշի Տեա ո ն, եւ 
սատանայի ընդ նոսա. եւ (սաւսելն Աստուծոյ ընդ սատանայի եւ որ ինչ ի կարգին 
է 17:

1* Յոբ Ա 1: 4 * Յոբ Ա 1:
2 *  Յա կ. Ե 11: 5 *  Յոբ Ա 6:
3 *  Եզեկ. Ժ Դ  1<1:

ՏԱ Ր  ԸՆ Թ Ե Ր ՑՈ Ւ Մ Ն Ե Ր

1. В էր յաւծ եւ ի պարարտ յերկրէ յԱւսիտ...: 2 . В ժողովրդեան: 3. В 
Սոդոմււն: 4. В վարել: 5. А ու փխ. եւ: 5ա. А աստուածասգեստ: 6. В 
Աւս1ււււսււսկութիւնս: 7. В նորա: 8. А ամենիսեսւն /այսպես և ա յլուր/: 9 . А 
քւսւ6՜ոից: 10. А թաքչի /այսպես ե ա յլուր/: 11. В թէ դարձեալ փխ. թէպ էտ : 12. А 
վ1ւ|ւսւգոյ[.; 13-14. А քերոբէքն եւ սերոբէքն: 15. В Աստուծոյ: 16. А 
ստացոսսծաւքն: 17. В չիք...պէս ձեւացոյց...եւ որ ինչ ի կարգին է:
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«Օսիդ քաղաքում մի մարդ կար, որի անունը Հոբ էր » /Հո բ  Ա  1/:
Երանելի նահատակը Աբրահսւմի ազգատոհմից էր. Եսավի երրորդ կամ 

չորրորդ /սերնդից/: Ապրել է Մովսեսի ժամանակներում, որովհետև, թեպետև 
Մովսեսը Հակոբի հինգերորդ /սերնդից/ էր, սակայն Հոբը իր երկարակեցությամբ 
ապրեց մինչև Մովսեսի ժամանակները, կարծվում է , թե նույնիսկ մինչ Իսրայելի 
որդիների՜ Եգիպտոսից դուրս գա լը: Այսինքն' /Հ ո բ ի /  ա զգաբանության և 
/ապրած/ ժամանակի մասին:

Իսկ սրա սխրանքի պատմության քարադրումը ոմանք վերագրում են Մովսես 
մարգարեին, ոմանք Սողոմոնին, և  ուրիշներ է լ  Եզրին, ով գերությունից հետո 
/գրավոր ձևով/ ժողովրդին ավանդեց ամբողջ Հին Կտակարանը, ինչպես նաև 
Հոբի /պատմությունը/: Իսկ ես կարծում եմ' Սողոմոնն է /գ ր ե լ/ , որովհետև 
նկարագիրը աոակական է , ինչպես և Սողոմոնի բոլոր գրվածքները:

Դա րձյա լ, ոմանք Երեմիային են վերագրում, իսկ /ե ս / այս /գ ի ր ք ը / 
նկարագրով մոտ չեմ գտնում Մովսեսի, Երեմիայի և Եզրի /գրվածներին/:

Բայց նրանցն է, թե այլ մեկինը' պարտադիր չէ իմանալը, սակայն միայն այս 
գիտենք, որ այս պատմությունը գրված է աստվածազգեստ մարդկանց* կողմից, 
այլապես որտեղի՞ց էր առաքյալը հիշում նրա սխրագործությունը, որ ասում 
է .«Լսել եք Հոբի համբերության մասին և տեսել, ինչ որ Տե՜րը նրան հատուցեց 
վերջում» /Հա կ. Ե 11/:

Նա և Եզեկիելը մարգարեանալիս' Նոյի և  Դանիելի հետ /նմանապես/ հիշեց 
/ Հոբին/. «Մ ի ազգ, որի վրա բերեմ ինչ որ չարիքներ, նրա մեջ լինեն Նոյը, Հոբը 
և Դանիելը, միայն իրենք են փրկվելու» /Եզեկ. Ժ Դ  14/:

Իսկ Հոբի գերեզմանը և տեղը, ուր նստում էր հարվածների ժամանակ' այժմ 
Արաբիայում են ցույց տալիս:

«Ե վ  Հոբը ճշմարտախոս մարդ էր, /անարատ, արդար և աստվածապաշտ/» 
/Հոբ Ա 1/:

Որովհետև նրանում ստություն չէր գտնվում: «Ա ստ վա ծա պ ա շտ »' քանի որ 
հնարավոր է լինել «ա ր դ ա ր » , «ա ն ա ր ա տ », ինչպես եղան հեթանոսներից 
շատերը, բայց ոչ' «ա ստ վա ծա պ ա շտ »:

« Ե վ  մի օր ահա Աստծու հրեշտակները եկան կանգնեցին Տիրոջ աոաջ. 
նրանց հետ սատանան էլ եկ ա վ »/Հոբ Ա 61:

Աստված բնությամբ անընդգրկելի է , անստեղծ, անհամրելի, և  տեղով չի 
պարփակվում, այլ ամենքի մեջ է , առավել ևս' բոլոր սրբերի, ինչպես վայել է 
նրանց' կք-էղ և անմաքուր մարդկանց մեջ' ըստ նրանց արժանիքների:

Եվ անճառ ձայնով, այսինքն' գիտությամբ հրամայում է սպասավորել իր 
կամքին, ինչպես անում էին և  անում են հրեշտակներն ու մարդիկ' մարգարեների և 
առաքյալների նմանները:

Իսկ չարին հրաման տալ ասում է «թ ույլ տ ա լուն», որովհետև աոանց սրա 
/չա րը/ անկարող է մի բան գործել կամ մեկին վնասել' հոգով կամ մարմնով: 

«Հրեշտակների հետ,- ասվում է,- եկավ Տիրոջ ա ռա ջ» /հմմտ. Հոբ Ա 6 / :
Չկա տեսանելի և անտեսանելի տ եղ, որ թաքնվի Նրա նից և Աստծու 

նախախնամական գիտությունից: Արդ, թեպետև ավելի բարձր տեղ չի ելնում, ուր 
հրեշտակները, քերււվբեներն ու սերովբեներն են, սակայն ինչ տեղում որ է , չի 
կարող թաքնվել Աստծու տեսողությունից: Ասվում է . «Ե կ ա վ  տիրոջ առաջ, 
դեգերեց և մնա ց», թերևս թույլ տա մարդկանց փորձության ենթարկել, միգուցե
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փորձություններով կամենում է երանելուն կորստյան մատնել, ե. չկարողացավ, 
որովհետև. Աստծուց թույլ չէր տրված:

Ամենագետը գիտեր չարի խորհուրդները. հրաման տ վեց' Հոբի վրա 
փորձություն բերել, որպեսզի հայտնի դարձնի նահատակի համբերությունը2: 
Բանսարկուն գիտենալով, որ իրեն թույլ տրվեց փորձության ենթարկել Հոբին, 
նախ նրան փորձեց արտաքին ունեցվածքի' դուստրերի Ա որդիների կորստյամբ, և 
ապա մարմնի զանազան և զազիր չարչարանքներով:

Արդ, այս ամենն այսպես պետք է իմանանք, հրեշտակների Ա նրանց հետ 
սատանայի գալը Աստծու առաջ, սատանայի հետ Աստծու խոսելը Ա այն, ինչ. 
գրվա ծ է , որն ա յլ կերպ նենգափոխեց չարագյուտ սատանան մեզ շեղելու 
նպատակով:

Թարգմանությունը Վ.ԻԳԵՆ Դ Պ ԻՐ Ղ.Ա ՋԱՐՑԱՆԻ 
ԳԱորգյան Հոգևոր Սեմարան, Ջ  լսարան
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«Ե ս  Դանիէլ ւոեսանէի Դ  (չորք) հոդմք ւերկնից»' հրամանաւն Աստուծոյ, 
«բախէին գծով մեծ»8 զաշխարհս. որ է «ծ ո վ  մեծ եւ ա նդոյրր»*եւ այլն:

«Ձ որք մեծամեծ գազանք ելւսնէին ի նմանէ այլւսկերպք ի միմեանց11’»  (չորք 
րագաւոոք յարիցեն ի վերայ երկրի, աոցեն զթագաւորութիւն Ռ ա րձրելոյն'1: 
«Գ ա զ ա ն » կոչեն Գիրք թագաւորաց, մանաւանդ Տէրն գրոց Աստուած. որ նախ 
քան զՔրիստոսի գալուստն երեւեցան «թ ա գ ա վ ո ր ք »1֊  զընթանրական ասէ եւ ոչ 
զմասնաւորս, որ տեղեաց տեղեաց իշխանք եղեն յոլովք: Ա (աոաջին) երազ 
Նաբուգոդոնոսորա. «Պատկերն մեծ եւ տեսիլ ահագին յոյժ գլուխ յո ս կ ո »13' վասն 
զի «գ լուխ » թագավորական է եւ ոսկին' նոյնպէս, վասն զի թագաւորն գլուխ է 
իշխանութեանց: «Գ լուխ ն ո սկ ի »' բա բելա ցոց թագաւորութիւն եւ աոաջին 
թագաւոր Բաբել նստաւ ի Բաբելոն: Յայլուրեք թագաւոր ոչ նստաւ յաոաջ քան 
զնա: Իսկ «Ռ ա բելոն» «Խ ա ոնա կութիւն» թարգմանի, զի անդ խաոնակեցան 
լեզուքն, զոր Հայր ցՈրդին ասէ եւ ցՀոգին. «Ե կա յք իջցուք ել խաոնւսկեսցուք 
զլեզուս ն ո ց ա » 14 : Վա սն այսորիկ մա րգա րեն յա րգեա ց, պատուեաց 
զթագաւորութիւն նոցա: Իսկ Քրիստոս գլուխ ամենայն արարածոց, զոր աոակողն 
ասէ, թէ' «Իմա ստ նոյն աչքն ի գլուխն է » 15: Եւ Քրիստոս, գլուխ եկեղցւոյ16, 
որպէս ասաց Սենեքարիմ արքա Բաբելացւոց. «Ո չ գիտես' զիարդ կալան հարքն 
իմ զամենայն երկիրն ասորտց եւ բա բելա ցւոց»17:

«Աոաջին գազանն իբրեւ զմատակ աոիւծ թեւավոր». յաղագս վերամբարձեալ 
զաւրութեան: «Ե ւ թեւքն նորա որպէս զա րծուոյ»18. զի Եզեկիէլ թագաւորն որպէււ 
զարծուի կոչեաց զբա բելա ցւոց թագաւորն, որպէս ասաց Տ է ր ն . «Ա ս ա  աո 
իսրա յէլ արծուի մեծաթեւ' լի ճիրանաւք եւ տարած տարւսծեալ թեւաւք եկն ի 
բարձրութիւն Լիբա նու, եւ խորտակեաց զմայրս մա յրիցն եւ տա րսս ի 
Ռ ա բելոն»19: Եւ երկուս ի միմեանց յարեաց աոիւծ եւ արծուի, զի որպէս աոիւծ 
թագաւորական է ի չորքոտանիս, նոյնպէս եւ արծուի' ի թոչունս:

8 Դ ա ն. է  2

9 Սղմ. ՕԴ  25

10 Դ ա ն. է  3

1 1 Հմմտ. Դ ա ն. է  17-18

12 Դ ա ն. Բ 44

' 2եուսգրոս1՝ Դ  (չորրորդ):

13 Դ ա ն. Բ 31-32

14 ԾնՕդ. ԺԱ  7

' 5 ժ ո ղ . Բ 14

16 Կող. Ա  18

17 Բ Մնաց. ԼԲ 13

18 Դ ա ն. է  4

19 Տե՛ս Եզեկ. ժ է  1-4
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«Ե ւ  երկրորդ գազանն նման ւսրջոյ»20 նուսւզագոյն թագաւորութիւն, որ է 
թագաւորութիւն Պարսից եւ Սարաց եւ Իլամացտց, որպէս «ւոեսիլ Նաբուգոդո- 
նոսորա թիկունքն եւ լանջքն, բսւզուկքն եւ ձեոքն ւսրծուիք»21, որ է թագսւ- 
ւորութիւն Պարսից եւ Մարաց եւ Իլամացտց:

«Ե ւ  կողք Գ  (երիս) ի բերան նորա »22. «Ե ւ մինն քան զմիան բւսրձրագոյն»23, 
վասն զի Պարսից թագատրութիւն զսսրագոյն է, քան զՄարացն եւ Իլամացւոցն, 
քանզի յւսոաջագոյն Մարք ընդ Կիւրոսիւ էին եւ Իլամացիք ընդ Դարեհիւ: Եւ 
յորժամ տիրեաց Կիւրոս Պարսից, Դարեհ ի մի ժողովեաց զՌ (երկու) իշխանու- 
թիւն: Գիրք աստուաձաւինք այսպես մեզ աւանդեցին. «Ե ւ  երրորդ գազանն իբրեւ 
զ ի ն ծ »24. զՄակեդոնացւոց զԱղէքսանդր նմանեցուցանէ ընձու արագութեան, որ 
ընդ յամենայն աշխարհս ընթանալով նմա ելոյծ զՊարսից թագաւորութիւն եւ 
յինքն գրաւեաց:

« Ե ւ  մէջքն եւ բարձքն պ ղ ն ձ ի ք »*. Եգիպտացւոց եւ Մ ակեդոնացւոցն, եւ 
ինքնակալն Աղէքսանդրոս:

« Դ  (չորք) թեւք թոչնոց ի վերա նորա», զի իբրեւ զթոչունս սրընթաց եղեւ ընդ Դ 
(չորս) կողմ երկրի: « Ե ւ  Դ  (չորք) գլուխք գա զա նին» զի Աղէքսանդր կացոյց 
չորրորդապեսւս, որ զկնի իւր պւստմին պտղոմէոսքն:

«Ե ւ զկնի նորա գագանն չորրորդ' ահեղ եւ զարմանալի, ժանիք նորա երկաթիք 
եւ մա գիլք նորա պ ղ ն ձ ի ք »25 , իսկ տեսիլ Նա բուգոդոնոսորու: «Ս րունքն 
ե ր կ ա թ ի »26, ասի Հոոմա յեցտ ց թագաւորութիւն եւ մարգարէն. «գա ւա զա նեա ւ 
երկա թեա ւ»27, իսկ «ոտ քն կէսն յերկա թոյ»' Հայոց թագաւորութիւն, եւ «կ էս ն  ի 
իւեցոյ»' զվրա ց թագաւորութիւն նշանակէ:

«Գ ա զա նն չորրորդ աոաւել այլակերպ քան զամենեսեան, որ յաոսւջ քան զնա 
էին. Ուտէր եւ մանրէր եւ զմնացորդսն աո ոտսն կոտ որէր»28. զմարմինս, որ 
աոաւէլ էր չարիւք, քան զամենայն թագատրս:

«Ե ւ  կերիցէ զամենայն երկիր»29. Հոոմայեցտց թագաւորութիւն: Թեպէտ եւ 
բիլր պատերազմունք լինիցին' անհնարին է  լուծանել զնա , զի ոչ քա ն զհոո- 
մայեցւոց թագաւորութիւն ահաւորագոյն եղեւ յաշխարհի. զսա  ոչ փ ոխէ այլ 

թագաւորութիւն թէպ էտ  եւ պատերազմ եւ վիշտը բա րբարոսա ցն ի վերայ 
յարձա կին: Ի մեղաց յանդիմանութիւն լինի եւ կրթութիւն մարդկան, բա յց 
թագաւորութիւն ոչ լուծանի եւ ժամանէ մինչեւ ի Քրիստոսի թագաւորութիւն, եւ 
տեղի պահէ մեծի Թագաւորին Քրիստոսի, ըստ աոաքելոյն Պողոսի վկայութեան,

2 0  Դան. է  5

2 1  Անդ. է  4

2 2  Անդ է  5
2 3  Անդ Ը 3

2 4  Անդ է  6

*  Այսւոեղ Ա այլույւ՛ պղնծիք:

2 5  Անդ է  7, 19

2 6  Անդ Р 33

2 7  Սղմ- Р 9
2 8  Դան. է  7, 19

2 9  Անդ է  23
* *  Բարբաոոսացն:
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_ ասէ « ի  լնուլ թագաւորութեան Հոոմայեցւոց ամենայն զկայ աոնուՕ մինչեւ 
ռսւրձցի' "Ր այժմդ ունի»30: Եւ ընդէ°Ր «ա յլա կհՈպ » կոչեաց անուն, ոչ ա սէ. զի ոչ 
օացգԻ եւ զք՚նութեան զհետ երթսւ. այլ զլաւագոյն զքաշն ընտրէ:

կոչէ «ա ղա կերպ », Վասն զի ի յայլ եւ յայլազգաց հոոմայեցւոցն աոեաւ լինէին 
ա-աւորքն: Եւ «ահւսւոր» ասէ, զի մեծի Թագսսորին պսւհէ զտեղին եւ ապա ի 

նմանէ լոլծանի, որպէս պատկերն փշրեալ ի վիմէն ցուցանէ: Արդ, վէմն, որ 
հատսս ի լեաոնէն պոպնց ձեոին31, որ է Քրիստոս՝ անապական կուսութեամբ 

• ծնեալ. որ եհար՜զպատերազմ եւ փշրեաց ի սպաո իբրեւ զփոշի կաւո ամարանոյ. 
որ զկատարումն եւ զսպաոումն կոապաշտութեսւն նշանակէ ի ձեոն Քրիստոսի, 
զի ամենեքեան կոապարիշտք էին, զոր եբարձ Քրիստոս եւ զիլր Աստուածութիւն 
հաստատեւսց: Ցաղագս այնորիկ ասէ, թէ «լեսա ն ելից զդաշտն ամենայն» Իւր 

■ աստուպծգիտո՜ւթեամբն, այլ վասն վերջին արքայութեան նորա ետես Դանիէլ 
Հոգովն' Աստուծոյ, եւ նեարեաց մեզ մարդկաւրէն՝ ասելով.

«Տեսա նէի մինչեւ Աթոոքն անկանէին եւ Հինաւուրցն նստէր-: Հանդերձ Նորա 
սպիտակ իբրեւ զձիւն եւ հեր գլխոյ նորա իբրեւ զասր սուրբ: Աթոո Նորա իբրեւ 
զբոց հրոյ, անիւք կաոաց Նորա իբրեւ զհուր բորբոքեւսլ գետ հրոյ յորդեալ 
խաղայր աուսշի Նորա , հազարք հազարաց պաշտէին զնա, եւ բիւրք բիւրոց 
կային աոաջի Նորա: Ատեան նստաւ եւ դպրութիւնք բա ցա ն»32:

• Դարձեւել զկնի այսորիկ. «Տեսւսնէի ընդ յամպս երկնից իբրեւ ի Հինաւուրցն, եւ 
մերձենայր մինչեւ ի նա, եւ մատուցեալ ւսուսջի նորա եւ նմա տուաւ իշխանութիւն: 
Եւ ամենայն ազգք եւ լեզուք նմա ծաոայեսցեն, իշխանութիւն նորա ոչ եղծանի եւ 
թագաւորութիւն նորա ոչ ա նցա նէ»33:

Այս ի վերայ Փրկչին կատարին:

Ռ

« Հ ո ղ մ » 34 զկողմապետ հրեշտակսն ա սէ, որպէս ասէ, «Կ ա ցոյց զսահմանս 
ազգի ըստ թուոյ հրեշտակաց»35: Որ եւ հրեղէն եւ հողմեղէն եւ լուսեղէնք ասին 
յերկնից, զի երկնաւորք են եւ անտի աոեալ հրաման բաղխեն գծով, զի իբր ի 
բադխմւսնէ թունդ աոնու աշխարհ, զոր « ծ ո վ »  կոչէ վասն ծփմանն եւ շարժմանն 
եւ տատանմանն, որք ի սմա կենցաղավարին: Եւ յաւել ի յաոնէ թագաւորաց ըստ 
այնմ՝ « Յա րիցէ ա զգ յա զգի վերա եւ թագաւորութիւն ի վերա թագաւորութ- 
ե ա ն »36: Զոր գազանս կոչեաց թնդայ եւ ամբոխէ յերկիր իբրեւ գծով ալեաւք և 
«գա զա նս» ասէ, զի գազանաբարոյ եւ ապականիչք էին:

30 Հմմսւ. Բ Թեսաղ. Բ 7

31 Դան. Բ 34

32  Անդ է  9-10

33 Անդ է  13-14
3 4  Անդ է  2

35 Հմմտ. Р  Օր. ԼԲ 8

3 6  Մտյ». ԻԴ 7:
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«Ե ս ' Դանիելս, [գիշերային տեսիլքում) տեսնում էի, որ երկնքի չորս հողմերը»' 
Աստծու հրամանով, «բա խ ում էին մեծ ծովը» (Դ ա ն. է  2), [այսինքն]' աշխարհը, 
որ «մ եծ  Ա լայնատարած ծով» Է (Սղմ. ս Գ  25): «Ծ ովից դուրս Էին գալիս տարբեր 
կերպարանքով չորս մեծամեծ գա զա ններ» (Դ ա ն. Է  3): [Ա յղ չորս մեծամեծ 
գազանները նշանակում են, որ] չորս թագավորներ պիտի բարձրանան երկրի 
վրա: [Ապա] Բարձրյալ [Աստծու սրբերը պիտի ելնեն ու] աոնեն թագավո­
րությունը [և պահեն այն հավիտյանս հավիտենից] (Հմմտ . Դա ն. է,՝ 17-18): Ս. 
Գիրքը, մանավանդ Ս. Գրքի Տերը' Ա ստված, թագավորներին անվանում Է 
«Գ ա զա ն ն ե ր », որոնք երևացին նախքան Քրիստոսի գալուստը: «Թ ա գա վորներ» 
(Դ ա ն. Բ 44) Է անվանում ընդհանրական [իշխանապետին] և ո'չ տեղական 
[իշխաններին], որոնք զանազան տեղերում իշխեցին:

Նաբուգոդոնոսորի աոաջին երազում [ասվում Է]. «Վիթխարի կերպարանքով և 
ահավոր տեսքով [մի արձան], գլուխը ոսկուց» (Դ ա ն. է  31-32), քանի որ «գ լո ւխ » 
[բառը հատկանշական] Է թագավորին և «ո ս կի ն»՝ նույնպես, որովհետև թա գա - 
վորը գւուխ Է իշխանության: «Գ լուխ ը ոսկուց» [ասելով ակնարկում Է] բա բելա ­
ցիների թագավորությունը, որի աոաջին թագավոր Բաբելը նստեց Բաբելոնում: 
Նրանից աոաջ այլ տեղում թագավոր չնստեց: «Բ ա բելո ն » [բաոը1 թարգմանվում 
Է «խ ա ռնա կություն», որովհետև այնտեղ խառնակվեցին լեզուները, ինչպես որ 
Հայրը Որդուն և  Սուրբ Հոգուն ասաց. «Ե կեք իջնենք և խաոնւսկենք նրանց լեզուն» 
(Ծ ննդ. ԺԱ  7): Որի համար մարգարեն հարգեց, պատվեց Նրա նց թագավո­
րությունը:

Իսկ Քրիստոս գլուխն Է բոլոր արարածների, ինչը Աոակողն Է ասում, թե 
«Իմա ստ ունի աչքերն իր գլխում ե ն » (ժ ո ղ . Բ 14), նաև՝ Քրիստոս գլուխ Է 

եկեղեցու» (Կող. Ա 18)*:
«Ա ոա ջին գազանը նման Էբ թևավոր մատակ ա ռյուծի», [ակնարկում Է] վեր 

խոյացած զորության մասին: « Ե վ  նրա թևերը արծվի [թևերի նման Էին]» (Դ ա ն. Է  
4), որովհետև Եզեկիելը բաբելացիների թագավորին կոչեց «ա ր ծ ի վ » , ինչպես 
Տերն ասաց. «[Մ ի աոակ բեր] Իսրայելի [տան] մասին և ասա. մի արծիվ մեծաթև 
լայնատարած թևերով, մագիլներով լեցուն, թոավ Լիբանանի վրայով, արմա­
տախիլ արեց ընտիր մայրիներ և  տարավ Բսփելոն» (Տե'ս Եզեկ. Ժ Է  1-4):

Այսպիսով երկուսին՝ «ա ռյուծին» և  «ա ր ծվ ին» միմիանց հարադրեց, որովհետև 
ինչպես ա ռյուծը թա գա վոր է չորքոտանիների մեջ, նույնպես և արծիվը' 
թռչունների:

« Ե վ  երկրորդ գազանը նման էր ա րջի» (Դ ա ն. է  5), [ակնարկում է] նվազա­
գույն թագավորությունը, որը պարսիկների, մարերի և էլամացիների թագավորու­
թյունն է , ինչպես Նաբուգոդոնոսորի երազը' «թիկունքն ու լանջերը, բազուկներն 
ու ձեռքերն ա րծվի» (հմմտ. Դա ն. է  4), որ պարսիկների, մարերի և էլամացիների 
թագավորությունն է:

*  Տեղին ակնհայտորեն վնասված է . բնագիրը շարունակվում է հետևյալ բառերով' . 
«որպես ասաց Սենեքարիմ արքա Բաբելացւոց. «Ո չ գիտես' զիարդ կալան հարքն 
իմ զամենայն երկիրն ասորւոց եւ բաբելացւոց»:



«Ե վ  երեք կողոսկրեր կային նրա թերանում» (Դան. է  5): « Ե վ  մեկը բարձր էր

մյուսից» (Դան. Ը 3):
Քանի որ Պ ա ր ս ի ց  թագավորությունը զորեղ էր. քան մարերինր Ա էյամսւ- 

ցիներինը, որովհետև նախապես մարերը գտնվում էին Կյուրոսի իշխանության 
ներքո, իսկ էլամացիները' Դւսրեհի: Եվ երբ Կյուրոսը տիրեց Պարսից [գւսհին], 
Դարեհը միավորեց երկու իշխանությունները՛

Աստվածաշունչ գիրքը մեզ այսպես է ավանդում. « ե վ  երրորդ գա .նը նման 
էր ինձի» (Դ ա ն. է  6): Ալեքսանդր Մակեդւ նացուն արագության պատճաոով 
նմանեցնում էր «ը ն ձ ի ». որ աշխարհի չ-ւրս կողմերն ընթանալով' <.րսս|եց և իրեն 
ենթարկեց Պարսից թագավորությունը:

«Ե վ  մեջքն ու ազդրերը պղնձից > <Դա(;. ('• 32):
[Ակնարկում է] Եգիպտոսն ու Մակւ դոն) ւս4, և ինքնակալ Ալեքսանդրի՛!.
«Ն ր ա  վրա թոչունի չորս թևեր կային» (Դան. է  6):
Քանի որ [Ալեքսանդրը] ինչպես թոչուն, սրընթաց արշավեց երկրի չորս 

կողմերը:
«Գա զա նը չորս գլուխ ուներ» (Դան. Ե 6):
Քանի որ Ալեքսանդրը չորրորդապետներ կարգեց, իրենից հետո, [իշխա­

նության մի մասին] տիրեցին ՊտղոմյանՈերը :
«Ե վ  դրանից հետո [տեսա] չորրորդ գազանին՝ ահեղ և զարմանալի, նրա 

ժանիքները երկաթյա էին և  նրա մսպխները' պ ղնձյա » (Դ ա ն. է  7. 19): Իսկ 
Նաբուգոդոնոսորի տեսիլքում' «Սրունքները երկաթյա» (Դա ն. Բ 33) և մարգարեի 
[խոսքում] «երկա թյա  գա վա զա նով» (Սղմ. Բ 9) ասվում է Հռոմեական թագա­
վորությունը: Իսկ «ոտ քերը' կեսը երկաթից» [ասելով! խորհրդանշում է Հայոց 
թագավորությունը, և  «կեսը խեցուց»' վրա ց թագւսվորութւունր:

«Չորրորդ գազանը աոավել այլակերպ էր, քան նրանից աոսւջ բոլոր զս պ ա ն ­
ները]. ուտում էր ու մանրում և  մնացորդները կոտրատում ոտքերի տակ - (Դա ն. 1՛ 
7, 19):

Կոտրատում էր այն մարմինները, որ լի էին չարությա մբ, քան բոյոր 
թագավորները:

«Կուլ պիտի տա ամբողջ երկիրը» (Դա ն. է  23):
[Այսինքն]՝ Հռոմեացիների թագավորությունը: Թեկուզև բազում պատերազմ­

ներ լինեն' անհնարին է այն կործանել, քանի որ աշխարհում Հռոմեական 
թագավորությունից ավելի ահավոր [տերություն] չեղավ, սրան չի փոխարինում 
այլ թագավորություն, թեկուզև պատերազմ և  բարբարոսների հարվածներ վրա 
հասնեն: [Թ եկուզև] մեղքերի հետ ևա նքով մարդկանց խրատելու համար 
հանդիմանություն լինի, սակայն թագավորությունը չի կործանվում և  հասնում է 
մինչև Քրիստոսի թագավորությունը, և տեղ է պահում Մեծ Թագավոր Քրիստո­
սին, ըստ Պողոս առաքյալի վկայության, որ ասում է . «Մ ի ն չև  հռոմեացիների 
թագավորության ավարտն [ա յդ պիտի չհայտնվի մինչ այն ժամանակ| երբ 
մեջտեղից կվերացվի նա, որ այժմ նրան ետ է  պահում» (հմմտ. Բ Թեսաղ. Բ 7):

Եվ ինչո՞ւ «ա յլա կերպ » կոչեց' չի ասում, որովհետև ոչ մի ազգության և 
բնության չի համապատասխանում, այլ [բոլոր] լավագույններից [միայն] լավն է 
ընտրում: «Ա յլա կերպ » է կոչում, քանի որ [այն թագավորները] ընտրվում և
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* *
Պւողոմյաններ. թագավորական դինաստիա, որ իշխել է հելենիստական Եգիատո- 

մեոս’ Ա լքոտերը Հիմնադիրն էր Ալեքսանդր. Մակեդոնացու զորավար Պտղո-
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թագավորում էին այլ օտարազգի հռոմեացիներից: Ն ա ե «ա հ ա վ ո ր » է ասում, 
որովհետև Մեծ Թագավորին է ակնարկում Ա ապա Նրանից կործանվում, ինչպես 
լեռից փշրված արձանն է  ցույց տալիս (հմմտ. Դան. Բ 34):

Ս,րդ, քարը, որ առանց ձեռք դիպելու պոկվեց լեոից (հմմտ. Դա ն. Ռ 34), 
Քրիստոսն է ' ծնված անապական կուսությամբ, որ պատերազմ հարուցեց ե 
ինչպես ամառվա կալի փոշի իսպառ փշրեց [արձանը]' խորհրդանշում է Քրիս- 
տոսի միջոցով կռապաշտության վախճանն ու կործանումը, որովհետև բոլորը 
կոապւսշտ էին, ինչը Քրիստոս վերացրեց և Իր Աստվածությունը հաստատեց: 
Այս մասին ասում է , թե' «Լեռը լցրեց ամբողջ դաշտը» (Դա ն. Բ 35), [այսինքն]' Իր 
աստվածգիտությամբ:

Դանիելը Աստծու Հոգով տեսավ Նրա վերջին դատաստանը և մարդկորեն մեզ 
պւււտմեց' ասելով. «Տեսնում էի, մինչև որ աթոռներ դրվեցին, և  Ալևորը նստում էր 
[այնտեղ], նրա հագուստը ձյան պես սպիտակ էր, նրա գլխի մազերը մաքուր էին 
գեղմի նման: Նրա  աթոռը' կրակի բոցի նման, նրա կառքի անիվները' ինչպես 
բորբոքվա ծ կրակ: Ն րա  աոջևից հոսում էր կրակե հորդ մի գետ , հազար 
հազարավորներ պաշտում էին Նրա ն, և բյուր-բյուրավորներ կային Նրա  առջև: 
Ն ա  ատյան նստեց, և գրքերը բա ցվեցին» (Դա ն. է  9-10):

Դարձյալ այս ամենից հետո ասում է . «Տեսնում էի, որ երկնքի ամպերի միջից 
գալիս էր մեկը' Մարդու Որդու նման, հասնում էր Ալևորին ու մոտենում Նրան: Եվ 
Ն ա  բերվեց Նրա  աոջև, Նրան տրվեց իշխանություն, բոլոր ազգերը և լեզուները 
պիտի ծառայեն Նրան. Նրա  իշխանությունը չի անցնի, և Նրա թագավորությունը 
չի կործանվի (Դա ն. է  13-14):

Բ

«Հ ո ղ մ ե ր »  (Դ ա ն. է  2) է կոչում հրեշտակներին, ինչպես ա սա ց. «Ա զգեր ի  
սահմանները նշանակեց ըստ հրեշտակների թ վի» (հմմտ. Բ Օր. ԼԲ 8), որոնք նաև 
երկնքի հրեղեններ, հողմեղեններ և լուսեղեններ են ասվում: Ուստի և երկնա­
վորները հրաման առնելով' բախում էին ծովը, որպեսզի բախումից ցնցվի 
աշխարհը, որը «ծ ո վ »  է կոչում սրանում կենցաղավարողների ծփման, շարժման և 
տատանման, առավել ևս թագավորների միմյանց դեմ դուրս գալու պատճառով, 
ըստ այն խոսքի' « Ա զ գ  ւսզգի դեմ պիտի ելնի, և  թագավորություն' թագավորու­
թյան դեմ » (Մատթ. Ի Դ  7), որոնց «գ ա զ ա ն » կոչեց, որ թնդում և  ամբոխում են 
երկիրը, ինչպես ծովը' ալիքներից: Նա և' «գ ա զ ա ն » ասաց, որովհետև գազանա­
բարո ապականիչներ է ի ն *** :

ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ' Վ Ի Գ Ծ Ն  Դ Պ Ի Ր  Ղ Ա Զ Ա Ր Յ Ա Ն Ի  
ԳԵՎՈՐԳ6 ԱՆ ՀՈԳԵՎՈՐ ՃԵՄԱՐԱՆ, Զ ԼՍԱՐԱՆ

**«Արդինաւոր եւ սուրբ վարդապետին վարդանայ սակաւ ինչ վաստակ ի սուրբն 
Դանիել», տե'ս «Մեկնութիւն սրբաց երկոտասան մարգարեից. արարեալ երանեյոյն 
Ներսեսի Լսւմբրոնացլոյ. . .» ,  Կ. Պոլիս, 1852, էջ 260:




